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Welcome Guide • English

Safety and Compliance
CAUTION

•	 This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from young children.
•	 Make sure these instructions are read and completely understood before attempting installation. If you are unsure of any part of 

this installation, please contact a professional installer for assistance.
•	 The desk or mounting surface must be capable of supporting the combined weight of the mount and the display, otherwise the 

structure must be reinforced.
•	 Please check joint parts every two months, making sure the screws are not loose.
•	 This product was designed to be installed on a desk. Before installing, make sure the mount will support the combined load 

of the equipment and hardware. Never exceed the maximum load capacity 10 kg, or else it may result in product failure or 
personal injury.

NOTICE 	 This product is intended for indoor use only. Use of this product outdoors could lead to product failure or 
personal injury.

Warranty Information
To obtain a copy of the warranty for this product:

US: �amazon.com/AmazonBasics/Warranty

UK: �amazon.co.uk/basics-warranty

US: +1-866-216-1072

UK: +44 (0) 800-279-7234

Feedback and Help
Love it? Hate it? Let us know with a customer review.

AmazonBasics is committed to delivering customer-driven products that live up to your high standards. We encourage you to write 
a review sharing your experiences with the product.

US: amazon.com/review/review-your-purchases#

UK: amazon.co.uk/review/review-your-purchases#

US: amazon.com/gp/help/customer/contact-us

UK: amazon.co.uk/gp/help/customer/contact-us
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Guide de Bienvenue • Français

Sécurité Et Conformité
ATTENTION

•	 Ce produit contient de petites pièces susceptibles de constituer un risque d’étouffement en cas d’ingestion. Maintenez ces 
pièces hors de la portée des jeunes enfants.

•	 Veillez à bien lire et assimiler complètement les présentes instructions avant de commencer l’installation. En cas de doute 
concernant toute étape de l’installation, veuillez prendre contact avec un installateur professionnel afin de recevoir de l’aide.

•	 Le bureau ou la surface de montage doit être capable de supporter le poids combiné du support et de l’écran. Dans le cas 
contraire, la structure doit être renforcée.

•	 Veuillez vérifier l’état des points de raccordement tous les deux mois, afin de vous assurer que les vis ne sont pas déserrées.
•	 Ce produit a été conçu pour être installé sur un bureau. Avant l’installation, assurez-vous que le support est capable de 

supporter la charge combinée de l’équipement et du matériel. Ne jamais dépasser la capacité de charge maximale de 10 kg. 
Dans le cas contraire, cela est susceptible d’entraîner une défaillance du produit ou des blessures corporelles.

REMARQUE  � ce produit est exclusivement conçu pour un usage intérieur. L’utilisation de ce produit à l’extérieur est 
susceptible d’entraîner une défaillance du produit ou des blessures corporelles.

Informations Sur La Garantie
Pour obtenir une copie de la garantie portant sur ce produit :

FR : amazon.fr/basics-garantie

CA : amazon.ca/AmazonBasics/Warranty

FR : �+33 (0) 800-947-715

CA : +1-877-586-3230

Vos Avis et Aide
Vous l’adorez ? Vous le détestez ? Faites-le nous savoir en laissant un commentaire. 

AmazonBasics s’engage à vous offrir des produits axés sur les besoins de la clientèle et répondant à vos normes élevées. Nous 
vous encourageons à rédiger un commentaire visant à partager vos expériences sur le produit.

FR : amazon.fr/review/review-your-purchases#

CA : amazon.com/review/review-your-purchases#

FR : amazon.fr/gp/help/customer/contact-us

CA : amazon.ca/gp/help/customer/contact-us
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Bedienungsanleitung • Deutsch

Sicherheit und Konformität
ACHTUNG

•	 Dieses Produkt enthält Kleinteile, die beim Verschlucken eine Erstickungsgefahr darstellen können. Halten Sie diese Teile von 
Kleinkindern fern.

•	 Stellen Sie sicher, dass Sie diese Anweisungen vor der Montage vollständig gelesen und verstanden haben. Wenn Sie sich über 
Teile dieser Montage im Unklaren sind, bitten Sie eine Fachkraft um Hilfe.

•	 Der Schreibtisch oder die Montagefläche muss in der Lage sein, das Gewicht der Halterung und des Displays zu tragen, 
andernfalls muss die Struktur verstärkt werden.

•	 Überprüfen Sie die Gelenke alle zwei Monate und stellen Sie sicher, dass die Schrauben nicht locker sind.
•	 Dieses Produkt ist für die Montage auf einem Schreibtisch ausgelegt. Stellen Sie vor der Montage sicher, dass die 

Montagefläche der kombinierten Last von Gerät und Beschlägen standhält. Überschreiten Sie niemals die maximale 
Belastbarkeit von 10 kg, da dies sonst zu einem Defekt oder zu Körperverletzungen führen kann.

HINWEIS 	 Dieses Produkt ist ausschließlich für den Innenbereich geeignet. Die Verwendung dieses Produktes im Freien 
kann einen Defekt oder Körperverletzungen zur Folge haben.

Gewährleistung
Eine Kopie der Gewährleistung für dieses Produkt erhalten Sie unter:

amazon.de/basics-garantie

DE: +49 (0) 800-363-8469

AT: +43 0800-8866-3238

Feedback und Hilfe
Gefällt es Ihnen? Gefällt es Ihnen nicht? Dann bewerten Sie das Produkt auf unserer Webseite! 

AmazonBasics setzt sich für die Bereitstellung kundenorientierter Produkte ein, um Ihre hohen Qualitätsstandards zu erfüllen. Bitte 
schreiben Sie eine Rezension, in der Sie Ihre Erfahrungen mit dem Produkt teilen.

amazon.de/review/review-your-purchases#

amazon.de/gp/help/customer/contact-us
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Guida di Benvenuto • Italiano

Sicurezza e Conformità
CAUTELA

•	 Questo prodotto contiene elementi di piccole dimensioni che potrebbero causare il rischio di soffocamento se ingeriti. 
Tenere questi elementi fuori dalla portata dei bambini.

•	 Assicurarsi di leggere e comprendere integralmente queste istruzioni prima di tentare l’installazione. In caso di dubbi su 
qualsivoglia parte dell’installazione, contattare un tecnico professionista per assistenza.

•	 La scrivania o la superficie di montaggio devono sostenere il peso combinato del supporto e del monitor o essere 
altrimenti rinforzate.

•	 Controllare tutti i raccordi ogni due mesi, verificando che le viti non siano allentate.
•	 Questo prodotto è progettato per l’installazione su una scrivania. Prima di installare, assicurarsi che il supporto sostenga il peso 

combinato di apparecchiatura e viti e raccordi. Mai superare la capacità di carico massima di 10 kg. In caso contrario, non si 
escludono danni al prodotto e lesioni all’utente.

NOTA 	 questo prodotto è progettato per il solo uso interno. L’utilizzo all’aperto potrebbe danneggiare il prodotto stesso 
o causare lesioni all’utente.

Informazioni di Garanzia
Per ottenere una copia della garanzia del prodotto:

amazon.it/basics-garanzia

+39 (0) 800-628-805

Feedback e Aiuto
Ti piace? Oppure no? Faccelo sapere scrivendo la tua recensione. 

AmazonBasics si impegna a distribuire prodotti orientati al cliente che siano all’altezza degli standard più elevati. Pertanto, invitiamo i 
clienti a scrivere una recensione per condividere le proprie esperienze con il prodotto.

amazon.it/review/review-your-purchases#

amazon.it/gp/help/customer/contact-us
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Guía de Bienvenida • Español

Seguridad y Cumplimiento
PRECAUCIÓN

•	 Este producto incluye objetos pequeños que pueden suponer un peligro de asfixia si se ingieren. Manténgalos alejados de 
los niños.

•	 Asegúrese de leer y comprender completamente estas instrucciones antes de proceder a la instalación. Si no está seguro de 
alguno de los pasos de esta instalación, contacte con un contratista profesional para que le ayude.

•	 El escritorio o superficie de montaje debe poder soportar el peso combinado del conjunto y de la pantalla; de lo contrario, 
deberá reforzar la estructura.

•	 Revise todas las partes de unión cada dos meses y compruebe que los tornillos no estén flojos.
•	 El producto se ha diseñado para ser instalado en un escritorio. Antes de instalarlo, asegúrese de que el conjunto soportará 

la carga combinada del equipo y del hardware. Nunca supere la capacidad carga máxima de 10 kg, o de lo contrario, podría 
provocar daños al producto o lesiones personales.

NOTA  � este producto solo se ha diseñado para uso interior. El uso de este producto en el exterior podría 
provocar daños al producto o lesiones personales.

Información Sobre la Garantía
Para obtener una copia de la garantía de este producto:

ES: amazon.es/basics-garantia

MX: amazon.com/AmazonBasics/Warranty

ES: �+34 (0) 900-803-711

MX: +52 (0) 442-348-9587

Comentarios y Ayuda
¿Le encanta? ¿No le gusta nada? Escriba una opinión como cliente. 

En AmazonBasics nos comprometemos a proveer productos pensados para satisfacer a nuestros clientes y que estén a la altura 
de sus elevados estándares de calidad. Le animamos a que escriba una opinión sobre su experiencia con el producto.

ES: amazon.es/review/review-your-purchases#

MX: amazon.com.mx/review/review-your-purchases#

ES: amazon.es/gp/help/customer/contact-us

MX: amazon.com.mx/gp/help/customer/contact-us
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Welkomstgids • Nederlands

Veiligheid en conformiteit
OPGELET

•	 Dit product bevat kleine onderdelen die verstikking kunnen veroorzaken wanneer ze worden ingeslikt. Houd deze onderdelen uit 
de buurt van kleine kinderen.

•	 Zorg ervoor dat u deze instructies leest en volledig begrijpt voordat u aan de slag gaat. Als u twijfels hebt bij een deel van deze 
installatie, kunt u voor hulp contact opnemen met een professionele installateur.

•	 Het bureau of montageoppervlak moet het totale gewicht van de beugel en het beeldscherm kunnen dragen. Anders moet de 
structuur worden versterkt.

•	 Controleer de scharnierende delen elke twee maanden en zorg ervoor dat de schroeven niet loszitten.
•	 Dit product is ontworpen om op een bureau te worden gemonteerd. Controleer vóór de installatie of de beugel de totale 

belasting van het apparaat en de materialen kan ondersteunen. Overschrijd nooit de maximale draagcapaciteit van 10 kg. 
Anders kan dit resulteren in persoonlijk letsel.

OPMERKING 	 Dit product mag alleen binnenshuis worden gebruikt. Als u dit product buitenshuis gebruikt, kan dit resulteren in 
productstoringen of persoonlijk letsel.

Garantie Informatie
Om een kopie van de garantie voor dit product te krijgen:

amazon.nl/basics-garantie

+31 8000227380

Feedback en Hulp
Vind je het leuk? Vind je het niet leuk? Beoordeel het product dan op onze website!

AmazonBasics is toegewijd aan het leveren van klantgerichte producten die voldoen aan uw hoge standaarden. Wij moedigen u aan 
om een review te schrijven waarin u uw ervaringen met het product deelt.

amazon.nl/review/review-your-purchases#

amazon.nl/gp/help/customer/contact-us
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ウェルカムガイド • 日本語

安全および守るべきこと
注意

•	 この製品には、飲み込めば窒息する危険のある小さいパーツが含まれています。これらは小さいお子様から遠ざけてく
ださい。

•	 取り付けを試みる前にこれらの指示をしっかり読み、完全に理解してください。これらの指示の中で少しでも不確かな
部分があれば、プロの取り付け業者にご連絡ください。

•	 机またはマウントする面はマウントとディスプレーの両方を支えるだけの強さがある必要があります、ない場合は補強
が必要です。

•	 ネジが緩んでいないことを確認するため、2ヶ月に1回、接続のある部分をチェックしてください。
•	 この製品は机上に取り付けられるよう設計されています。取り付け前に、マウントが装置およびハードウェアを合わせた
重量を支えることができることを確認してください。最大積載重量である 10 kg を絶対に超えないでください、さもな
いと製品の故障や怪我の元となります。

注意 	 この製品は屋内のみでの使用を意図して作られています。この製品の屋外での使用は製品の故障や怪
我の元となります。

保証について
この製品の保証書のコピーを入手するには：

amazon.jp/AmazonBasics/Warranty

+81 (0) 120-899-276

フィードバックとサポート
気に入っていただけましたか？お気に召しませんでしたか？ カスタマーレビューでお知らせください。

Amazonベーシック は、皆様の高い水準に答えることのできるような消費者志向型の製品をお届けするのを旨としています。
この製品についてのレビューで製品についてのご意見をお聞かせください。

amazon.jp/review/review-your-purchases#

amazon.jp/gp/help/customer/contact-us
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Przewodnik Powitalny • Polski

Bezpieczeństwo i Zgodność z Przepisami
PRZESTROGA

•	 Ten produkt posiada małe elementy, które w przypadku połknięcia mogą spowodować zadławienie. Trzymać te przedmioty z 
dala od małych dzieci.

•	 Przed przystąpieniem do montażu upewnić się, że instrukcje zostały przeczytane i są całkowicie zrozumiałe. Jeśli nie ma 
pewności co do jakiejś części tej instalacji, skontaktować się z profesjonalnym instalatorem w celu uzyskania pomocy.

•	 Biurko lub powierzchnia montażowa musi wytrzymać łączny ciężar uchwytu i ekranu. W przeciwnym razie konstrukcja musi 
zostać wzmocniona.

•	 Proszę sprawdzać części złącza co dwa miesiące, upewniając się, że śruby nie są poluzowane.
•	 Ten produkt został zaprojektowany z myślą o instalacji na biurku. Przed instalacją upewnić się, że uchwyt wytrzyma 

łączne obciążenie produktu i sprzętu. Nigdy nie przekraczać maksymalnej nośności wynoszącej 10 kg, ponieważ może to 
spowodować uszkodzenie produktu lub obrażenia ciała.

UWAGA 	 Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Używanie tego produktu na zewnątrz 
może prowadzić do awarii produktu lub obrażeń ciała.

Opinie i Pomoc
Podoba Ci się? Nie spełnia Twoich oczekiwań? Proszę pozostawić opinię klienta, aby dać nam znać.

AmazonBasics dokłada wszelkich starań, aby dostarczać zorientowane na klienta produkty, spełniające ich wysokie oczekiwania. 
Zachęcamy do napisania opinii, w której można podzielić się swoimi doświadczeniami z produktem.

https://www.amazon.pl/review/review-your-purchases/

https://www.amazon.pl/gp/help/customer/contact-us
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Startguide • Svenska

Säkerhet och Skötsel
FÖRSIKTIGHET

•	 Denna produkt innehåller smådelar som kan utgöra kvävningsrisk om de sväljs. Förvara dessa smådelar utom räckhåll för 
små barn.

•	 Se till att du har läst och förstått dessa instruktioner innan du försöker installera. Om du är osäker på någon del av installationen, 
kontakta en yrkesperson för att få hjälp.

•	 Skrivbordet eller monteringsytan måste kunna bära den sammanlagda vikten av monitorarmen och monitorn, annars måste 
strukturen förstärkas.

•	 Kontrollera alla delar varannan månad och dra åt alla skruvförband ordentligt.
•	 Denna produkt är avsedd att monteras på ett skrivbord. Före installation, säkerställ att fästet klarar den kombinerade 

belastningen av monitorarmen och monitorn. Överskrid aldrig den maximala bärförmågan på 10 kg. Annars kan utrustnings- 
eller personskada uppstå.

ANMÄRKNING 	 Denna produkt är endast avsedd för inomhusbruk. Användning av denna produkt utomhus kan leda till 
utrustnings- eller personskada.

Återkoppling och Hjälp
Älskar du den? Avskyr du den? Berätta för oss med en kundrecension.

AmazonBasics har åtagit sig att leverera kunddrivna produkter som lever upp till dina höga krav. Vi uppmuntrar dig att skriva en 
recension där du delar dina erfarenheter med produkten.

https://www.amazon.se/review/review-your-purchases/

https://www.amazon.se/gp/help/customer/contact-us
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Assembly • Montage • Montage • Montaggio • Montaje • Montage • 組み立て •  
Montaż • Montering

EN  Attach Bottom Support to Tube NL  Bevestig de onderste steun op de stang

FR  Fixez Le Tube Sur Le Support Inférieur 日本語  ボトムサポートをチューブに接続する
DE  Befestigung der Bodenstütze am Rohr PL  Mocowanie wspornika dolnego do rury

IT  Collegare il Supporto Inferiore Al Tubo SV  Sätt det nedre stödet på röret

ES  Fijar El Soporte Inferior Al Tubo

3

4

C

F

EN  Attach Adjusting Knob to Bottom Support NL  �Bevestig de instelknop aan de onderste 
ondersteuning

FR  �Fixez Le Bouton De Réglage Sur Le 
Support Inférieur

日本語  調節ノブをボトムサポートに接続する

DE  �Befestigung des Einstellknopfes an der 
Bodenstütze

PL  �Mocowanie pokrętła regulacyjnego do 
wspornika dolnego

IT  �Fissare La Manopola Di Regolazione Al 
Supporto Inferiore

SV  Sätt justeringsratten på det nedre stödet

ES  Fijar La Perilla Al Soporte Inferior

6

D

F

5



14

EN  Fit the Bottom Support to the Desk NL   De onderste op het bureau monteren

FR  Fixez Le Support Inférieur Sur Le Bureau 日本語  ボトムサポートをデスクに取り付ける
DE  �Anbringen der Bodenstütze am Schreibtisch PL  Mocowanie wspornika dolnego do biurka

IT  Adattare il Supporto Inferiore Alla Scrivania SV  Montera det nedre stödet på skrivbordet

ES  Fijar El Soporte Inferior Al Escritorio

20 - 100 mm

EN  Install Monitor Arm Plate NL   Monteer de monitorarmplaat

FR  Installez La Plaque Et Le Bras Du Moniteur 日本語  モニターアームプレートを取り付ける
DE  �Montage der Monitorarm-Befestigungsplatte PL  Montaż płyty ramienia monitora

IT  �Installare La Piastra Del Braccio Per Monitor SV  Installera monitorarmsplattan

ES  Instalar La Placa Del Brazo Del Monitor

2

3
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EN  Secure Monitor Arm NL   Bevestig de monitorarm

FR  Fixez Le Bras Du Moniteur 日本語  モニターアームをしっかり固定する
DE  Sichern des Monitorarms PL  Zabezpieczanie ramienia monitora

IT  Assicurare il Braccio Per Monitor SV  Säkra monitorarmen

ES  Asegurar El Brazo Del Monitor

H

WARNING  � Make sure the handle is tightly locked before attaching the screen and use the 3*3 allen key 
 to tighten the M6  set screw on the slider.

t AVERTISSEMENT  � Assurez-vous que la poignée est solidement verrouillée avant de fixer l’écran, et serrez la vis 
M6  sur la glissière à l’aide de la clé Allen 3*3 .

WARNUNG  � Stellen Sie sicher, dass der Griff fest verschlossen ist, bevor Sie den Bildschirm anbringen 
und verwenden Sie den 3 * 3 Innensechskantschlüssel , um die M6-Stellschraube  am 
Schieber festzuziehen.

AVVERTENZA  � assicurarsi che la maniglia sia bloccata saldamente prima di collegare lo schermo e utilizzare 
la chiave a brugola 3x3  per serrare le viti M6  sulla guida di scorrimento.

ADVERTENCIA  � Asegúrese de que la empuñadura está bien apretada antes de fijar la pantalla y utilice la 
llave allen 3*3  para apretar el tornillo M6  en el deslizador.

WAARSCHUWING  � Zorg ervoor dat de handgreep stevig is vergrendeld voordat u het scherm bevestigt en 
gebruik de inbussleutel van 3x3  om de schroef van M6  op de schuif aan te halen.

警告  � まずハンドルがしっかりロックされていることを確認した後、3*3 六角レンチ  を使ってスライダ
ーの M6  セットネジを締めます。

OSTRZEŻENIE  � Przed zamocowaniem monitora upewnić się, że uchwyt jest starannie zablokowany i użyć 
klucza imbusowego 3*3 , aby na suwaku dokręcić śrubę ustalającą M6 .

VARNING  � Säkerställ att handtaget är ordentligt låst innan du monterar monitorn och använd 
insexnyckeln 3*3   för att dra åt  M6-stoppskruven på skjutanordningen.
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EN  Release Monitor Plate NL  De monitorplaat ontgrendelen

FR  Libérez La Plaque Du Moniteur 日本語  モニタープレートのリリース
DE  Lösen der Monitor-Befestigungsplatte PL  Odblokowywanie płyty monitora

IT  Sbloccare La Piastra Per Monitor SV  Ta loss monitorplattan

ES  Soltar La Placa Del Monitor

EN  Attach Screen to Monitor Plate NL  Bevestig het scherm om de monitorplaat

FR  Fixez L’écran Sur La Plaque Du Moniteur 日本語  スクリーンをモニタープレートに取り付ける
DE  �Befestigung des Bildschirms an der 

Monitor-Befestigungsplatte
PL  Mocowanie ekranu do płyty monitora

IT  �Collegare Lo Schermo Alla Piastra Per 
Monitor

SV  Montera monitorn på monitorplattan

ES  Fijar La Pantalla a La Placa Del Monitor

B

E

A
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EN  Attach Screen to Monitor Plate NL  Bevestig het scherm om de monitorplaat

FR  Fixez L’écran Sur La Plaque Du Moniteur 日本語  スクリーンをモニタープレートに取り付ける
DE  �Befestigung des Bildschirms an der 

Monitor-Befestigungsplatte
PL  Mocowanie ekranu do płyty monitora

IT  �Collegare Lo Schermo Alla Piastra Per 
Monitor

SV  Montera monitorn på monitorplattan

ES  Fijar La Pantalla a La Placa Del Monitor

G

EN  Install Screen to Monitor Arm NL  Monteer het scherm op de monitorarm

FR  Installez L’écran Sur Le Bras Du Moniteur
日本語  �スクリーンの取り付けスクリーンをモニター

アームに取り付ける
DE  Montage des Bildschirms am Monitorarm PL  Mocowanie ekranu do ramienia monitora

IT  �Installare Lo Schermo Sul Braccio Per 
Monitor

SV  Installera monitorn på monitorarmen

ES  �Instalar La Pantalla En El Brazo Del Monitor
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EN  Adjust the Screen NL  Pas het scherm aan

FR  Réglez L’écran 日本語  スクリーンの調節
DE  Anpassen des Bildschirms PL  Regulacja ekranu

IT  Regolare Lo Schermo SV  Justera monitorn

ES  Ajustar La Pantalla

-85°~15°

±180°

G

1



MADE IN CHINA

PRODOTTO IN CINA

HERGESTELLT IN CHINA

FABRIQUÉ EN CHINE

GEMAAKT IN CHINA

HECHO EN CHINA

中国製
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